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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–သီချင်းဆုိသူအကြီးအမူှး–သ့ုိ
H5329

ל־ עַֽ
–အပေါ–်၌

יְדוּת֗וּן
ယေဒသုုန်
H3038

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

אַךְ֣
အမှနပ်င်
H0389

אֶל־
–ဆီသ့ုိ
H0413

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

דּֽוּמִיָּ֣ה
တိတ်ဆိတ်စွာ
H1747

י נַפְשִׁ֑
ငါ–၏–စိတ်ဝိညာဉ်
H5315

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
–ကုိယ်တော်–ထံမှ

י׃ יְשׁוּעָתִֽ
ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

အကယ်စင်စစ် ငါဝိ့ညာဉ်သည် ဘုရားသခင်ရှေ့မှာ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေတတ်၏။ ငါကုိ့ ကယ်တင်ခြင်း အကြောင်းသည် အထံတော်က 

သက်ရောက်ရ၏။

אַךְ־2
အမှနပ်င်–
H0389

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

צ֭וּרִי
ငါ–၏–ကျောက်
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
–နငှ့်–ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ငါ–၏–မြင့်သော–ခုိလှုံရာ

לאֹ־
မ–
H3808

אֶמּ֥וֹט
လှပ်ုရှားရ
H4131

ה׃ רַבָּֽ
များစွာ

အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် ငါ၏ကျောက်၊ ငါကုိ့ ကယ်တင်ခြင်းအကြောင်း၊ ငါခုိ့လှုံရာဖြစ်တော် မူ၍၊ ငါ၌ 

လှပ်ုရှားခြင်းများစွာ မရိှရာ။

עַד־3
–အထိ
H5704

׀אָ֤נָה 
အဘယ်မျှကြာ
H0575

תְּהֽוֹתְת֣וּ
သင်တုိ့–တုိက်ခုိက်ကြမည်နည်း
H2050

עַל  
–အပေါ–်၌

֮ אִישׁ
လူ
H0376

תְּרָצְּח֪וּ
သင်တုိ့–သတ်ဖြတ်ကြမည်နည်း
H7523

לְּכֶ֥ם כֻ֫
သင်တုိ့–အားလုံး
H3605

יר כְּקִ֥
နရံံ–က့ဲသ့ုိ
H7023

נָט֑וּי
ယုိင်နေသော
H5186

ר גָּדֵ֝֗
ခြံစည်းရုိး
H1447

הַדְּחוּיָֽה׃
–ထုိ–တွနး်လဲှထားသော

သင်တုိ့သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး တယောက်သောသူကုိ တုိက်ကြမည်နည်း။ သ့ူကုိ တိမ်းသော အပ်ုရုိး၊ လှပ်ုသော ထရံက့ဲသ့ုိ 

မှတ်၍၊ သင်တုိ့အပေါင်းသည် အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး ဖြိုဖျက် ကြမည်နည်း။

אַ֤ך4ְ
အမှနပ်င်
H0389

׀מִשְּׂאֵת֨וֹ 
သူ–၏–မြင့်သောအရပ်–မှ
H7613

יָעֲצ֣וּ
သူတုိ့–ကြံစည်ကြ၏
H3289

֮ לְהַדִּיחַ
နင်ှထုတ်ရန်
H5080

יִרְצ֪וּ
သူတုိ့–နစ်ှသက်ကြ၏
H7521

זָב֥ כָ֫
မုသာ
H3577

יו בְּפִ֥
သူ–၏–န ှတ်ု–နငှ့်
H6310

יְבָרֵ֑כוּ
သူတုိ့–ကောင်းချးီပေးကြ၏
H1288

ם וּבְ֝קִרְבָּ֗
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–အတွင်း–၌
H7130

יְקַלְלוּ־
သူတုိ့–ကျနိဆဲ်ကြ၏–
H7043

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

ထုိသူကုိ မြင့်သော အရပ်က လဲှခြင်းငှါ ကြံစည်လျက် နေကြ၏။ မုသာကုိ နစ်ှသက်ကြ၏။ န ှတ်ုဖြင့်ကား၊ ကောင်းကြီးကုိ ပေးလျက်၊ 

နစ်ှလုံး၌ကြား၊ ကျနိဆဲ်ခြင်းကုိ ပြုတတ်ကြ၏။
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אַך5ְ֣
အမှနပ်င်
H0389

לֵא֭לֹהִים
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0430

דּ֣וֹמִּי
တိတ်ဆိတ်စွာ–နေလော့

י נַפְשִׁ֑
ငါ–၏–စိတ်ဝိညာဉ်
H5315

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
–ကုိယ်တော်–ထံမှ

י׃ תִּקְוָתִֽ
ငါ–၏–မျှော်လင့်ခြင်း

အကယ်စင်စစ် ငါဝိ့ညာဉ်သည် ဘုရားသခင်ရှေ့မှာ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေတတ်၏။ ငါမြော်လင့်ခြင်း အကြောင်းသည် အထံတော်က 

သက်ရောက်ရ၏။

אַךְ־6
အမှနပ်င်–
H0389

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

צ֭וּרִי
ငါ–၏–ကျောက်
H6697

י ישׁוּעָתִ֑ וִֽ
–နငှ့်–ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ငါ–၏–မြင့်သော–ခုိလှုံရာ

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

אֶמּֽוֹט׃
လှပ်ုရှားရ
H4131

အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် ငါ၏ကျောက်၊ ငါကုိ့ ကယ်တင်ခြင်းအကြောင်း၊ ငါခုိလှုံရာဖြစ်တော် မူ၍၊ ငါသည် 

လှပ်ုရှားခြင်းမရိှရာ။

עַל־7
–အပေါ–်၌

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׁעִי֣
ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

י וּכְבוֹדִ֑
–နငှ့်–ငါ–၏–ဘုနး်အသရေ
H3519

צוּר־
ကျောက်–
H6697

עֻזִּ֥י
ငါ–၏–ခွနအ်ား
H5797

י חְסִ֗ מַ֝
ငါ–၏–ခုိလှုံရာ
H4268

ים׃ אלֹהִֽ בֵּֽ
ဘုရားသခင်–၌
H0430

ငါကုိ့ ကယ်တင်ခြင်းအကြောင်း၊ ငါ၏ဘုနး်ပွင့်ခြင်းအကြောင်းကား ဘုရားသခင်ပေတည်း။ ငါကုိ့ အားပေးသောကျောက်၊ 

ငါခုိလှုံရာကား ဘုရားသခင်ပေတည်း။

בִּטְח֘ו8ּ
ကုိယ်တော်–ကုိ–ယံုကြည်ကြလော့
H0982

ב֤וֹ
–ကုိယ်တော်–၌

בְכָל־
–အချနိ–်တုိင်း–၌
H3605

ת  ׀עֵ֨
အချနိ်
H6256

ם עָ֗
လမူျ ိုး

שִׁפְכֽוּ־
သွနး်လောင်းကြလော–့
H8210

לְפָנָי֥ו
–ကုိယ်တော်–ရှေ့–၌
H6440

לְבַבְכֶם֑
သင်တုိ့–၏–နလှုံး
H3824

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

מַחֲסֶה־
ခုိလှုံရာ–
H4268

נוּ לָּ֣
–ငါတုိ့–အတွက်

לָה׃ סֶֽ
သေလ
H5542

အိလုမူျားတုိ့၊ ဘုရားသခင်၌ အစဉ်မပြတ် ခုိလှုံကြလော။့ ရှေ့တော်၌ စိတ်နလှုံးကုိ ဖွင့်ပြကြလော။့ ဘုရားသခင်သည် ငါတ့ုိ 

ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။

׀אַ֤ךְ 9
အမှနပ်င်
H0389

בֶל הֶ֥
အနစ်ှသာရမ့ဲ
H1892

בְּנֵֽי־
–သား–တ့ုိ–

֮ אָדָם
လသူား
H0120

כָּזָב֪
မုသာ
H3577

י בְּנֵ֫
–သား–တုိ့–

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

בְּמאֹזְנַיִ֥ם
ချနိခွ်င်–၌
H3976

לַעֲל֑וֹת
တက်ရန်
H5927

מָּה הֵ֝֗
သူတုိ့
H1992

בֶל מֵהֶ֥
အနစ်ှသာရမ့ဲ–ထက်
H1892

יָֽחַד׃
အတူတကွ

အကယ်စင်စစ် ယုတ်ည့ံသော သူတုိ့သည် အနတ္တ၊ အသရေရိှသော သူတုိ့သည် မုသာဖြစ်ကြ၏။ ချနိခွ်င်နငှ့် ချနိစ်က်လျှင် 

ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် အနတ္တထက် သာ၍ ပေါက့ြ၏။
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אַל־10
အ–
H0408

תִּבְטְח֣וּ
သင်တုိ့–ယံုကြည်ကြနငှ့်
H0982

֮ בְעֹשֶׁק
ညှဉ်းဆဲခြင်း–၌
H6233

וּבְגָזֵל֪
–နငှ့်–လယုက်ခြင်း–၌
H1498

אַל־
အ–
H0408

לוּ הְבָּ֥ תֶּ֫
သင်တုိ့–အချည်းန ှးီမဖြစ်ကြနငှ့်
H1891

׀חַ֤יִל 
ဥစ္စာ
H2428

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יָנ֑וּב
တုိးပွားလျှင်
H5107

אַל־
အ–
H0408

יתוּ תָּשִׁ֥
သင်တုိ့–နလှုံးသွင်းကြနငှ့်
H7896

ב׃ לֵֽ
နလှုံး

ညှဉ်းဆဲခြင်းကုိ မကုိးစားကြနငှ့်။ အနိင်ုအထက်လယူု၍ မဝါကြွားကြနငှ့်။ ဥစ္စာများပြားလျှင် စိတ်စဲွလမ်းခြင်း မရိှကြနငှ့်။

׀אַחַ֤ת 11
တစ်ကြိမ်
H0259

ר דִּבֶּ֬
မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

יִם־ שְׁתַּֽ
နစ်ှကြိမ်–
H8147

ז֥וּ
ဤအရာ
H2098

שָׁמָעְ֑תִּי
ငါ–ကြား၏
H8085

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ז עֹ֝֗
တနခုိ်း
H5797

ים׃ לֵאלֹהִֽ
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ဘုရားသခင်သည် တကြိမ် ဗျာဒိတ်ပေးတော်မူပြီ။ နစ်ှကြိမ်မြောက် ငါကြားရသော ဗျာဒိတ်တော်ဟမူူ ကား၊ တနခုိ်းသည် 

ဘုရားသခင်၌ ရိှ၏။

וּלְךָֽ־12
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–

אֲדֹנָי֥
သခင်
H0136

חָסֶ֑ד
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה אַתָּ֨
ကုိယ်တော်

ם תְשַׁלֵּ֖
ကုိယ်တော်–ဆပ်ပေးတော်မူ၏

לְאִ֣ישׁ
လ–ူကုိ
H0376

ׂהוּ׃ מַעֲשֵֽ כְּֽ
သူ–၏–အကျင့်–အတုိင်း
H4639

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ကရုဏာနငှ့် ပြည့်စံုတော်မူ၏။ ကုိယ်တော်သည် လအူသီးအသီးတုိ့ အား 

သူတုိ့အကျင့်နငှ့်အလျောက် အကျ ိုးအပြစ်ကုိ ဆပ်ပေးတော်မူ၏။
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